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Дворец Куская, Санкт-Петербург, 1850 год

Он долго размышлял, прежде чем принять решение, ставшее для него судьбоносным. Юноша по-прежнему сидел в кресле, ожидая чести быть принятым. Закрыв глаза, он тяжело вздохнул и через мгновение вытер о мягкую ткань рубашки ладони, влажные от неуверенности. Это был не первый раз, и он тщательно подготовился, однако всё равно боялся показаться нетерпеливым.

Дверь кабинета открылась, и дворецкий в синей ливрее кивнул ему: его готовы были принять. Выдохнув застоявшийся воздух, он встал. Повернул голову влево, затем вправо, словно желая размять шейные позвонки. Услышав легкий хруст, он направился к двери, которую слуга держал приоткрытой.

Длинный и просторный коридор был обставлен с изысканным вкусом, как и всё в этом доме. Дойдя до лестницы, ведущей на второй этаж, он положил руку на деревянные перила и сжал пальцы. Он был слишком напряжен, и это было плохим знаком. Своим поступком он надеялся помочь двум людям, которые в этом нуждались: женщине, спасшей ему жизнь, и одному из своих лучших друзей.

Несмотря на сильное волнение, он решительно ступил на первую ступеньку. Шедший впереди слуга выглядел человеком, не позволяющим себе роскоши беспокоиться ни о чем; эта деталь обескуражила юношу, ведь сам он чувствовал себя запуганным, хоть и не хотел этого показывать. Он был молод, но четко знал свои цели и не собирался упускать открывшуюся перед ним уникальную возможность.

Многие комнаты на втором этаже были открыты. Тяжелые шторы из красного бархата напоминали ему кровь. Он откашлялся, стараясь отогнать лишние мысли. Внезапно дворецкий остановился перед массивными двойными дверями, украшенными золотыми рельефами, и мягко постучал. Изнутри раздался женский голос, и тут же одна из створок открылась. Молодой человек переступил порог, и мгновение спустя дверь за его спиной закрылась.

Он замер с таким серьезным выражением лица, что стоявшая напротив женщина долго и пристально смотрела на него, ожидая какой-то реакции. На её зрелом лице отразилось явное удивление, хотя она и узнала в нем того самого юношу из окружения Алисы Гусевой. Молодой человек сделал шаг вперед, не отрывая от неё взгляда. Его глаза скользнули по её покрасневшим и влажным щекам — недвусмысленному признаку того, что женщина плакала. Он перевел взгляд на её шею, затем на пышную грудь, скрытую под одеждой. В животе неприятным узлом скрутилось сомнение, хотя в глазах появился раскаленный блеск решимости.

Он был здесь по веской причине — ради Алисы Гусевой, женщины, спасшей его от смерти.

— Необычное время для официального визита, — голос хозяйки звучал прерывисто.

— Я могу вам помочь, — сказал молодой человек четко и без колебаний.

Женщина осторожно прищурилась. Прошло всего пару часов с тех пор, как он вернулся из Хасана. Что мог знать этот мальчишка о помощи, о которой она просила дочь своей единственной подруги?

Во взгляде молодого человека читалась непоколебимая решимость. Его серьезное поведение, несмотря на юный вид, вызвало у неё лишь гримасу скептицизма. Её тело слегка задрожало от невольного озноба, хотя в камине ярко и жарко потрескивал огонь. Был только один способ помочь ей, и этот юнец явно не мог этого сделать.

— Не бойтесь, — внезапно сказал он, — я знаю, что могу вам помочь.

Казалось, он прочитал её мысли.

Женщина заметила, что при ходьбе молодой человек слегка волочил ногу; этот звук показался ей вызывающим шипением, что еще больше усилило её настороженность. Она отвела взгляд от его ноги и посмотрела на лицо с высоким лбом, прямым носом и симметричными скулами. Её взор остановился на волевом подбородке и идеально очерченной челюсти — самой характерной черте его привлекательного лица. Она пристально посмотрела на его вьющиеся светлые волосы, спускавшиеся почти до плеч.

«Он так молод!» — пронеслось у неё в голове.

— Я никто. У меня нет семьи, и именно поэтому я идеальный кандидат, чтобы помочь вам.

Женщина слегка вздрогнула. Ей нужна была помощь настоящего мужчины, а не мальчишки, который едва перешагнул порог подросткового возраста. Однако то, как он смотрел на неё и как двигался, было свойственно не юноше, а скорее решительному мужчине, не останавливающемуся ни перед чем.

— Меня зовут Виктор Чернов, и я тот человек, который вам поможет.

Она тяжело вздохнула — в этом вздохе смешались и недоверие, и надежда.

— Откуда вы знаете, что мне нужно? — прошептала она.

Молодой человек сделал еще один неспешный шаг вперед.

— Я случайно подслушал вас во время вашего визита в Хасан.

В глазах женщины отразилось мучение.

— И что вы надеетесь получить взамен?

Виктор глубоко вздохнул. Она только что фактически приняла его помощь. Ей было около сорока, и она выглядела отчаявшейся — так же, как он был полон желания помочь человеку, которого любил всей душой.

— Мне нужны деньги, — твердо ответил он.

Она так и предполагала.

— Но не для себя, а для госпожи Гусевой, — добавил он.

Это заявление озадачило её, так как упомянутая дама неоднократно отказывалась от финансовой поддержки.

— Я уже предлагала Алисе деньги, — ответила она.

Виктор улыбнулся, и при виде этой улыбки женщина подумала, что так, должно быть, улыбаются ангелы.

— Она не откажется, если я сам ей их принесу, — решительно заявил он.

— Если она примет вашу помощь, ей понадобится договор о неразглашении, — заметила женщина.

Виктор медленно выдохнул. Самый сложный этап был пройден: он добился её расположения.

— Она знает моё имя, — ответил он. — Она знает, где я живу. С этого момента она может распоряжаться моей жизнью.

Проходя мимо, Виктор заметил красивую вазу с цветами на столике у кровати. Он коснулся большой красной розы и загадочно посмотрел на женщину.

— Пусть моя молодость не вводит вас в заблуждение, — предупредил он, — я знаю, что делаю, и умею быть терпеливым.

Женщина скрестила руки на коленях и крепко сжала их.

— Эта ситуация вызывает у меня чувство стыда, — тихо призналась она, — но я в отчаянии, — добавила она со смирением, несмотря на своё высокое положение в обществе.

— Естественное чувство для дамы.

Её щеки вспыхнули, потому что в тот момент она меньше всего чувствовала себя дамой.

— Кроме того, мне страшно, — призналась она, опустив глаза.

— Позвольте мне помочь вам, и вы не пожалеете, клянусь.
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Трубецкой тюрьма, Санкт-Петербург, 1855 год

От зловония она сморщила нос и еще сильнее прижала к губам платок, на который заранее капнула немного духов. Снаружи ревел сильный ветер, а здесь она прижималась к стене, чтобы не касаться железных решеток, пахнущих ржавчиной.

Тюремщик пересчитал монеты.

Женщина резко отвернулась, чтобы не видеть его гнилых зубов и не вдыхать тошнотворный запах у него изо рта — он подошел слишком близко к ней своим грузным, грязным телом.

— Ребята уже в повозке, — Иван Красный, её помощник, взял её за локоть, чтобы служить опорой и помочь идти дальше.

— Я нашел того, кто может пригодиться тебе в качестве охранника, — произнес Иван.

Алиса лишь отрицательно покачала головой. Она слишком долго пробыла в этой тюрьме и отчаянно хотела на свежий воздух.

— Цена невысока, так как утром его всё равно повесят.

Слова Ивана привлекли её внимание. Она посмотрела на него с не угасающим блеском интереса.

— Иди за мной, я покажу его тебе.

Она последовала за ним по узким коридорам, от которых веяло сыростью и могильным холодом, плотнее закутываясь в плащ. Посещение тюрьмы было для неё крайне неприятным занятием. Иван привел её к самой отдаленной камере. В её темном и ледяном нутре почти ничего не было видно.

— Позволь... — мужчина зажег факел на стене, и мягкий желтый свет залил пространство.

Осужденный лежал лицом вниз на грязной подстилке, кишащей блохами. Он не шевелился, и Алисе показалось, что он мертв.

— Его избили до потери сознания, — поведал Иван. — Как и многих других, кто здесь больше не проснется.

Она не отрывала взгляда от безжизненного тела.

— Я видела его пару раз, когда вела расследование, — продолжила она. — У него нет ни семьи, ни друзей. Почему его приговорили к смерти?

— Он вольнодумец. Диссидент, выступающий против правительства и политики царя. Человек, который никому не нужен и который не смог держать язык за зубами на улицах Петербурга.

Иван на мгновение замолчал, глядя на Алису.

— Нам это не нужно, — ответила она, развернувшись, чтобы уйти. Ей не нужны были лишние сложности.

— По крайней мере, подумай об этом... — настаивал помощник. — У меня на него предчувствие, поверь. Я знаю, о чем говорю: это хороший выбор.

— Тот стоит сто рублей.

Голос тюремщика донесся до них сзади. Ни женщина, ни её спутник не заметили, как он подошел.

— Не придется его завтра вешать, потому что он уже будет мертв, — предсказала Алиса голосом, холодным как лед.

— Дороговато за умирающего, — осмелился возразить Иван, вставая между тюремщиком и Алисой.

— Пятьдесят рублей, — тут же снизил цену тюремщик.

Она снова покачала головой. Ей еще ни разу не приходилось платить столько денег за приговоренного к смертной казни, тем более за человека, который был скорее мертв, чем жив.

—А чем он отличается от остальных? —спросила женщина, прищурившись, несмотря на полумрак. Свет факела освещал её со спины.

— Силой воли, — объяснил тюремщик. — Он сломал Йергену два ребра и раздробил Смирнову челюсть. Нам понадобилось пять человек, чтобы его усмирить.

Женщина сглотнула. Она знала, что значит «укротить» заключенного в Трубецкой крепости. Внутри нее что-то шевельнулось: смесь отвращения и сострадания. Если бы тюремщик не заговорил, они бы ушли, оставив осужденного на произвол судьбы.

—Двадцать пять рублей, — предложила она твердым голосом, сократив сумму вдвое.

Алиса была уверена, что он умрет, не доехав до дома.

—Ваше предложение не принято, — повторил тюремщик. — Пятьдесят рублей.

—Он умрет до рассвета, — бросила женщина.

— А может, и нет, — осмелился предположить охранник. — И за пятьдесят рублей вы получите сильного мужчину, а не тех умирающих детей, которых вы обычно забираете и которые все равно умирают.

Алиса стиснула зубы, услышав, с каким презрением он отзывался о сиротах, умирающих от голода на улицах Санкт-Петербурга.

—Я не дам больше сорока рублей за этот мешок с костями. Бери или уходи, — Алиса повысила ставку, но это был ее предел.

—Этот мешок с костями наберется сил с хорошей едой и станет отличным конюхом, — пробурчал тюремщик.

Алиса снова посмотрела на истощенное тело, обреченное на верную смерть. Она выдохнула и сделала шаг к выходу. Тюремщик понял, что она больше не предложит.

—Ладно, пятьдесят рублей, — неохотно согласился он.

Алиса посмотрела на Ивана и кивнула. Помощник свистнул, и из темноты вышли двое молодых людей, ожидающих приказа. Тюремщик взял связку ключей и открыл решетчатую дверь.

—Я подготовлю отчет к завтрашнему дню, — объявил он.

—Прямо сейчас, — резко ответила Алиса.

—Я никогда не нарушал своего слова! — возмутился охранник.

—Если отчета не будет прямо сейчас, оплаты не будет.

Иван и двое слуг с трудом вытащили приговоренного. Они потащили его по узкому коридору к повозке, которая ждала у ворот.

— Леди Карамель... — начал тюремщик.

Алиса гневно посмотрела на него. 

— Не смей меня так называть! — Ее властный тон заставил крепкого тюремщика напрячься. — Подготовь отчет!

Он подчинился. Темная камера опустела, но Алиса не смогла удержаться от того, чтобы оглянуться в последний раз. Бастион Трубецкого был самым ужасным местом в Санкт-Петербурге: позорным и бесчеловечным.

Она развернулась и направилась в маленькую комнату, которую тюремщик использовал как кабинет, спальню и столовую. Там, среди остатков еды, он составлял отчеты о смерти приговоренных. Ей нужен был документ об этом человеке, чтобы избежать проблем с законом в будущем.

​​***
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Возвращались они в тишине. Едва освещенные улицы были пусты. Этот ранний предрассветный час был самым опасным. Иван мастерски вел повозку, объезжая лужи. Груз, который они везли, был накрыт толстым полотном. Когда они свернули на обсаженную деревьями дорогу, ведущую к усадьбе Хасан, Алиса вздохнула с облегчением.

У главного входа их уже ждали слуги. Они быстро принялись за работу, чтобы поскорее разгрузить повозку. Внутри дома уже подготовили высокие носилки для оказания помощи. Всего их было трое: умирающий занимал последние.

— Боже мой! — воскликнула Ольга Доронина.

Она помогала Алисе лечить раны обитателей дома, а в прошлом была известной акушеркой.

— Я знаю, они совсем еще дети, — устало признала Алиса.

На первых двух носилках лежали мальчики: одному было пятнадцать, другому — двенадцать. Они были настолько истощены, что кожа казалась бумагой, натянутой на кости.

— У них совсем нет плоти, одни кости, — прошептала акушерка.

— Это дети улиц. Мелкие воришки. Мальчишки, которые никому не нужны и только мешают городу... как и все подобные им.

Алиса и акушерка тщательно осмотрели раны. К счастью, кроме следов от ударов кнутом и крайнего истощения, состояние мальчиков не казалось критическим. Иван и двое слуг принялись раздевать их, мыть и обрабатывать порезы. Алиса с Ольгой подошли к третьим носилкам.

— А это кто? — спросила Ольга, поднимая газовую лампу, чтобы осветить тело. Мгновение спустя она поставила её на прикроватный столик.

— Бродяга, которого утром должны были повесить, — ответила Алиса.

— Но это же мужчина, а не ребенок! — воскликнула акушерка.

Алиса поняла её предостережение, однако что-то в беспомощной позе этого человека в той зловонной тюремной камере заставило её спасти его.

— Не думаю, что он выживет, — сокрушенно добавила она.

Акушерка внимательно осматривала ножевое ранение рядом с легким. Алиса тем временем ощупывала кости на предмет переломов. Её подозрения подтвердились, когда пальцы добрались до правой ноги: она была сломана в двух местах, и кости сраслись неправильно. Должно быть, это был застарелый перелом; Алиса подумала, что он вряд ли сможет снова нормально ходить. Кроме того, у него были сломаны два ребра.

— Я его раздену, — предложил Иван, оставив мальчиков на попечение других слуг.

Острым кинжалом он разрезал лохмотья заключенного, пока тот не остался полностью обнаженным. Алиса прищурилась, глядя на него. Иван уловил взгляды обеих женщин и обратился к Алисе, не поднимая глаз:

— Я же говорил, он уникален. Посмотри на его сложение.

— Он не похож на простого бродягу, — заметила Ольга, прищурившись. — И природа явно его не обделила.

Она была права. Мужчина обладал внушительным мужским достоинством. Даже в состоянии полного беспамятства его вид впечатлял.

— Давай перевернем его.

Иван осторожно взял мужчину за плечо и бедро, повернув на бок так, чтобы истерзанная спина оказалась перед глазами Алисы. Она осмотрела огромные кровоподтеки и глубокую рану между ягодицами, из которой сочилась кровь.

— Его растерзали. Судя по следам, в Трубецком бастионе над ним надругались не единожды, — прошептала Алиса. — А спина... она похожа на сплошное месиво из шрамов. Невозможно понять, где заканчивается один и начинается другой.

— Такого крупного и сильного мужчину нелегко сломить, — проговорила акушерка пронзительным голосом. — Должно быть, он отчаянно сопротивлялся.

Алиса вспомнила слова тюремщика: чтобы усмирить его, понадобилось пять человек. Именно поэтому он был сейчас практически мертв. Наверняка, если бы он пришел в себя, то предпочел бы не просыпаться вовсе.

— Мы обработаем раны, как сможем, а дальше — на всё воля Божья.

Женщины приступили к лечению. Ран было так много, что работа затянулась до самого рассвета. Подростков устроили в одной комнате, мужчину — в другой, более уединенной. Когда в процедурной убрали остатки крови, в доме снова воцарилась тишина.
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Он открыл глаза, и яркий свет отозвался резкой болью. Застонав, он попытался сесть, но не смог. Он находился в незнакомом месте. Больница? Вполне возможно. В палате была только одна кровать — его. Изысканная мебель заставила его в раздумье прищуриться. Оценив свое состояние, он заметил, что нога в шине, а туловище плотно перевязано. В прямой кишке ощущалась невыносимая боль, напоминающая удары кулаком.

— Это швы, — мягкий голос заставил его слишком резко повернуть голову. Новая волна боли нахлынула на него, вызывая головокружение.

— Где... где я? — нерешительно спросил он.

В горле саднило, словно там был раскаленный металл, а губы, когда он провел по ним языком, оказались покрыты струпьями. Порезы на внутренней стороне щек нестерпимо жгли.

— В безопасности, — услышал он в ответ.

— Я хочу встать, — он предпринял попытку, но был настолько слаб, что снова рухнул на постель. От истощения он едва не потерял сознание.

— Попробуй немного поесть. — Ему казалось, это выше его сил. — Ты должен постараться, чтобы прийти в себя.

Женщина поднесла ложку к его рту. Когда он приоткрыл его и жидкость коснулась израненных тканей, он не смог сдержать стона.

— Это всего лишь немного супа, — подбодрила она его. — Мы не можем давать тебе ничего твердого, пока рана не заживет.

Его глаза горели: он прекрасно понимал, о какой именно ране она говорила. В тюрьме с ним обращались как с отбросом. Его неоднократно и безжалостно насиловали. Его превратили в ветошь, лишенную гордости и надежды. Он был человеком, который должен был быть мертв.

— Почему я всё еще жив?! — спросил он голосом, в котором клокотала бесконечная ярость.

— Ты получишь ответы на все свои вопросы. Но сейчас нужно восстановить силы, а для этого ты должен поесть.

К его губам снова поднесли ложку. Он открыл рот по инерции, хотя знал, какую боль это причинит. Суп стекал по горлу, словно раскаленные лезвия. Его замутило, но он сдержал рвотный позыв, заставив себя оставить скудную пищу внутри.

— Я был на волосок от смерти, — произнес он, не отрывая от неё взгляда. — Всего в нескольких часах.

— О, но ты жив, и за это должен быть благодарен, — женщина мягко улыбнулась ему.

Это было первое проявление теплоты, которое он испытал за долгие месяцы.

— Я хочу... — она не дала ему закончить.

— Ешь! — приказала женщина, продолжая кормить его с ложки.

Еда была мучением, хотя и меньшим, чем постоянные избиения и унижения, перенесенные в застенках.

— Кто меня спас? — спросил он, продолжая с трудом глотать.

— Один исключительный человек.

— У меня нет рублей, чтобы заплатить ему.

Женщина сунула ему в рот несколько ложек подряд, чтобы он замолчал, но при следующей попытке он отвернул голову, отказываясь есть.

— У меня нет семьи, которая могла бы заплатить выкуп... Я — ничто!

Акушерка была с ним не согласна. Она видела его обнаженным и знала: несмотря на то что он был кожа да кости, его костяк, рост и мужская стать опровергали это горькое утверждение. Он мог бы пригодиться в доме, но пока знать об этом ему было не положено.

— Ты здесь не из-за денег, — сообщила Ольга.

Мужчина прищурился: — Тогда зачем...?

— Отдохни, — приказала она. — Я знаю, у тебя много вопросов, но скоро всё прояснится, поверь мне.

Женщина не стала ждать ответа. Она взяла миску и уверенной походкой направилась к выходу. Слуга открыл перед ней дверь. На мгновение раненому показалось, что это еще один тюремщик. Его живот свело спазмом, и ему пришлось через силу расслабить мышцы, так как напряжение вызывало невыносимую боль. Он закрыл глаза и позволил себе поддаться изнурительной усталости.
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Алиса погладила мальчика по лбу и улыбнулась ему. Тот ответил на её любезный жест, поцеловав ей руку.

— Спасибо, спасибо!

Её глаза наполнились слезами, но она сумела сдержать их. Столько детей умирало несправедливо!

— Меня зовут Алиса, и я рада, что вам обоим стало лучше.

Младший мальчик смотрел на неё с восторгом. Старший — с глубокой благодарностью в карих глазах, но и с немым вопросом. Оба знали, кто она, ведь о славе милосердной дамы ходили слухи среди бедных бездомных, выживавших на улицах Петербурга. Отверженных, которых никто не хотел.

— Я не грабил лавочника, — пояснил мальчик, — и не бил его.

Она и сама подозревала это. Улицы были полны брошенных детей, измученных голодом и нуждой. Подавляющее большинство из них заканчивали свою жизнь в клетках, как животные, а затем на виселице.

— Вы можете остаться здесь, — оба кивнули в унисон. — К вам будут относиться с уважением и любовью.

— Вы не боитесь, что мы причиним вам вред или украдем что-нибудь? — с некоторой настороженностью спросил старший.

Он настолько привык к жестокому обращению, что любое проявление сочувствия вызывало у него подозрение. Алиса на мгновение задумалась. Оба юноши по-прежнему лежали, так как были слишком слабы, чтобы стоять на ногах. Она была рада, что у них не было переломов, ведь так выздоровление пойдет гораздо быстрее.

— Я не боюсь, потому что знаю, что вы хорошие ребята, но вам нужна возможность это доказать. — Алиса помолчала. — Я не могу помешать вам поддаться искушению уйти и забрать с собой что-нибудь ценное, чтобы выжить на улице. Однако это продлится недолго, и вы вернетесь на тот же путь, от которого я пытаюсь вас уберечь, спасая из Трубецкого бастиона.

По телу мальчика пробежал озноб. Алиса почувствовала необходимость успокоить его, понимая, что только время и любовь заставят этих ребят снова доверять.

— Меня зовут Олег, — сказал младший, — хотя я не знаю своей фамилии.

Алиса искренне улыбнулась ему.

— Меня зовут Бук, — вступил в разговор старший. — Бук Иванов. Моя мать была из публичного дома «Рогозин». Она умерла от туберкулеза в прошлом году.

«Рогозин» был известным притоном в бедных кварталах Петербурга.

— Добро пожаловать в ваш новый дом.

— Что мы будем здесь делать? — поинтересовался Бук.

Алиса отошла от кровати маленького Олега и подошла к Буку. Она медленно сложила руки перед собой, зная, какими пугливыми бывают дети, спасенные из тюрьмы.

— Мне нужен сильный и решительный лакей, — глаза Бука заблестели от интереса, — а также конюх, готовый стать учеником кучера.

— Я могу стать отличным кучером! — воскликнул Олег с воодушевлением.

Алиса повернулась к нему. Этот мальчик вызывал у неё неописуемую жалость. Если бы она могла спасти больше детей!

— Я в этом ничуть не сомневаюсь, — уверенно ответила она.

— В этом доме, наверное, и так много лакеев, — заметил Бук усталым тоном.

— Я должна тебя поправить, — сказала она старшему, — в Хасане всего два лакея: Василий и Борис, и оба готовятся к работе в других, более важных домах. Здесь они лишь завершают свое обучение.

Упомянутые юноши вошли в комнату, услышав свои имена. Олег и Бук внимательно посмотрели на них, не зная, что именно эти двое помогали Ивану доставить их в дом.

— Они кажутся очень молодыми, — заметил Бук, прищурившись.

— Василию девятнадцать лет, — сообщила Алиса, — а Борису восемнадцать.

— Вы спасли их так же, как нас? — поинтересовался маленький Олег.

Алиса посмотрела на лакеев и кивнула, давая знак, что они могут идти. Они выполнили свою задачу — представились новым жильцам.

— Василию было пятнадцать, а Борису — четырнадцать, когда они попали сюда.

— И они никогда не хотели уйти? — спросил Бук.

Алиса спокойно покачала головой.

— Они часть семьи, как, надеюсь, станете и вы, если согласитесь остаться со мной в Хасане.

— Но они же не спят!

Алиса и мальчики обратили внимание на вошедшую женщину. Она шла уверенной походкой и была элегантно одета. Для двух оборванцев это зрелище было поразительным.

— Позвольте представить вам Ольгу Доронину, самую важную женщину в Хасане.

Женщина с материнской улыбкой встала между кроватями.

— Это действительно самая важная женщина в Хасане? — спросил Олег с любопытством.

Ольга задержалась лишь на мгновение.

— Я медсестра, акушерка и повариха, — отметила она, не переставая улыбаться. — А еще экономка, управляющая и женщина, которая присматривает за такими голодными воришками, как вы.

Олег широко раскрыл глаза, гадая, может ли один человек занимать столько должностей.

— Я проголодался! — вдруг воскликнул мальчик.

— Именно поэтому я здесь, — сообщила она, — чтобы госпожа Гусева позволила мне накормить вас.

Алиса кивнула в знак согласия. Окушерка громко хлопнула в ладоши, и Василий с Борисом вошли, неся подносы с едой, от которой исходил аппетитный запах.

— На этот раз я позволю вам поесть в постели, — предупредила Ольга, — но с завтрашнего дня будете есть вместе со всеми.

На подносах лежала куриная грудка в горчичном соусе, пюре из свеклы и моркови, свежий хлеб с маслом и стакан молока. Олег испытывал волчий голод, и Бук, судя по всему, тоже.

— Оставлю вас одних. Вернусь позже проверить ваши раны.

Алиса и Ольга покинули комнату, оставив мальчиков на попечение Василия и Бориса.

Они направились в библиотеку. Когда обе сели друг напротив друга, Алиса подождала, пока Ольга заговорит.

— Он поправится, — Ольга глубоко вздохнула. — Но он не останется.

— Почему ты так думаешь?

— Он не просто бродяга. Я чувствую это по его взгляду, по его жестам. Он ведет себя достойно, хотя и не знает, кто его спас.

— Объясни, я не понимаю.

— Он ранен так, как не должен быть ранен человек, и, несмотря на это, не теряет силы воли. — Ольга помолчала. — Он не согласится остаться.

— Возможно, ты ошибаешься.

Акушерка решительно покачала головой. Опыт позволял ей видеть людей насквозь. Нет, человек из голубой спальни не останется.

— Он хочет ответов.

— А мы хотим, чтобы он поправился.

— Ему не хватит тех ответов, которые могу дать я.

— Тогда я сама пойду к нему.

— Когда он узнает, зачем он в Хасане и чего мы от него ждем... — Ольга не закончила фразу.

— Я поговорю с ним и убежу его в преимуществах жизни с нами.

— Это не лучшая идея. — Алиса посмотрела на неё с недоумением. — Подожди, пока он полностью поправится. Чтобы он почувствовал себя достаточно сильным для принятия решения. Благодарность, которую он испытает, став на ноги, будет твоим козырем.

Алиса признала её правоту.

— Хорошо.

Ольга ушла, а Алиса надолго задумалась, прежде чем позвать Ивана. Ей нужно было выяснить правду о спасенном мужчине.

— Ты звала меня? — голова Ивана показалась в двери.

— У меня есть поручение для тебя.

Иван сел напротив. Алиса была предельно серьезной.

— Что ты знаешь о человеке, которого мы спасли?

Иван откинулся на спинку стула.

— Что он опасный бродяга.

— И...?

— Я слышал разговор охранников.

— О чем? Пожалуйста, Иван...

— О том, что Дмитрий Сергеевич заплатил высокую цену за то, чтобы этот человек не вышел из тюрьмы живым.

Это имя Алисе ничего не говорило.

— Я хочу, чтобы ты раздобыл всю информацию об этом. Осторожно.

Иван широко улыбнулся.

— Я всегда осторожен в своих расследованиях.

Алисе было всё равно, потеряет ли она деньги, но она не хотела влипать в серьезные неприятности. Иван ушел. С присущей ему ловкостью он бродил по улицам Петербурга, собирая информацию. То, что он обнаружил, поставило его перед трудным выбором: рассказать всё Алисе сейчас или подождать.
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Алексей откинул простыни и попытался сесть на постели. Его босые ноги коснулись холодного пола. Шины на ноге больше не было. Когда вес тела пришелся на ягодицы, из его горла вырвался болезненный стон. Несмотря на прошедшие дни, на тщательный уход и заботу, эта часть тела оставалась настолько чувствительной, что он невольно выругался.

Бок по-прежнему был перевязан, хотя рана болела уже не так сильно. Впервые за несколько недель он почувствовал волчий голод. Желудок требовал сочного жареного оленя с пышным горячим хлебом. Ему казалось, что за эти дни он перепробовал все мыслимые способы приготовления свеклы: в супе, в бульоне, в виде пюре, запеченную и тертую, смешанную с маслом... Он поклялся себе, что больше никогда к ней не прикоснется.

Когда он выпрямился во весь рост, голова слегка закружилась — следствие изнурительной слабости. Человек его сложения не мог восстановиться на одних бульонах и пюре. Нога болела невыносимо, и он перенес вес на другую. Старый перелом обострился из-за бесчисленных ударов, полученных во время заключения.

Он закрыл глаза, пережидая головокружение. Сделал шаг и замер от приступа сильной тошноты, которую все же удалось сдержать. Глубоко вдохнув несколько раз, Алексей попытался успокоить пульс. Сделав еще несколько шагов, он подошел к большим окнам, занавешенным тонким кружевом. По бокам висели тяжелые шторы из плотной ткани. Свободной рукой он отодвинул край занавески и выглянул наружу.

Место было ему совершенно незнакомо. Здание окружала обширная роща. На горизонте не виднелось ни домов, ни городских окраин. Алексей догадался, что находится в деревне, в каком-то поместье далеко от Петербурга.

Впервые за долгие месяцы он видел дневной свет. Природа во всем своем великолепии увядала в предчувствии зимы. Он закрыл глаза, разрываясь между благодарностью и ненавистью. Благодарностью к своему спасителю и яростной ненавистью к похитителю — человеку, которого он поклялся убить.

Множество вопросов мучили его. Кто этот милосердный человек? Он надеялся вскоре увидеть лицо своего освободителя. Возможно, это кто-то из знакомых отца? Отставной военный, обладающий достаточным влиянием, чтобы подкупить тюремщиков? Почему, черт возьми, он скрывается? Чего ждет?

Алексей отошел от окна и снова осмотрел комнату. Хозяин дома, должно быть, был бывшим аристократом или богатым купцом. Все вокруг выглядело роскошным, хотя он замечал следы времени и изношенность на стенах, мебели и предметах декора.

Услышав шум открывающейся двери, он обернулся. Крепкий мужчина внес поднос с едой. Если он и удивился, увидев пленника на ногах, то не подал виду. Подойдя к постели, он поставил поднос на тумбочку. Алексей взглянул на содержимое и не смог скрыть гримасы разочарования: снова миска с пюре из свеклы и вареной моркови. Несмотря на отвращение, желудок предательски заурчал.

— Я бы хотел чего-нибудь более существенного, — приказал он, но, спохватившись, добавил: — Пожалуйста.

Иван прищурился, глядя на него. Молча взял поднос и, коротко кивнув, вышел. Дверь осталась открытой. Алексей решил осмотреться. Он шел медленно, борясь со слабостью. Дойдя до порога, он на мгновение заколебался, но быстро подавил сомнения — он не привык отступать.

Широкий, залитый светом коридор на мгновение ослепил его. Алексей зажмурился и вышел из комнаты. Дом был двухэтажным. В одном конце коридора располагалось высокое окно, выходящее в сад, в другом — лестница в вестибюль.

Вдруг из-за одной из дверей донесся детский смех. Ноги сами понесли его туда. Дети олицетворяли жизнь и будущее. Их смех затронул что-то глубоко внутри него, вызвав болезненное чувство утраты. Он прислонился лбом к теплому дереву двери, слушая их голоса. Невольно нажав на ручку, он толкнул дверь.

Мальчик и подросток уставились на незнакомца. В отличие от них, Алексей был в одной лишь белой ночной рубашке до колен. Он был очень высок, но истощен — месяцы в тюрьме превратили его в тень прежнего себя.

— А вы кто? — с живым интересом спросил младший.

Алексей прочистил горло. Светлые волосы и голубые глаза ребенка напомнили ему о ком-то дорогом, кого уже не было в живых. О ком-то подло убитом. Он не ответил. Развернулся и бесшумно прикрыл за собой дверь.

Воспоминания причиняли боль. Он чувствовал, как душа медленно разрушается. Ему захотелось сбежать из этого дома, подальше от детского смеха. Проходя мимо другой двери, он услышал мужские голоса, а затем — голос женщины, который уже знал. Тот самый материнский голос, что уговаривал его съесть первые ложки супа, когда у него не было сил.

Алексею нужны были ответы. Не думая о последствиях, он открыл дверь. Комната была обставлена строго и сдержанно. Шесть пар глаз устремились на него.

— Так ты решил встать с постели! Браво! — воскликнула женщина с добрым лицом, которую он узнал.

— Мы рады, что тебе стало лучше, — сказал один из мужчин, поднимаясь в знак уважения.

Так приветствовали его солдаты, когда он входил в казарму. Второй мужчина последовал его примеру.

— Меня зовут Виктор Чернов, — представился тот, кто казался смелее.

— Юрий Долгорукий, — добавил второй более серьезным тоном.

— Тебе не стоит так долго стоять, — упрекнула его женщина, подходя ближе. — Ты был очень болен.

Она мягко взяла его под руку, увлекая к выходу. Алексей послушно шел за Ольгой, пытаясь запомнить всё и составить в уме схему обитателей дома: дети, мужчины, он сам.

— Это частная школа? — спросил он.

Женщина улыбнулась. — Могла бы быть, но нет, — ответила она уклончиво.

— Тогда что это? — настаивал он.

— Узнаешь в свое время, — твердо отрезала она. — Сейчас твоя главная задача — поправиться.

— Я не смогу поправиться на пюре и супах, — невольно высокомерно бросил он.

Ольга сочла это добрым знаком: аппетит возвращался. Еще недавно они всерьез опасались за его жизнь.

— Думаю, пора добавить в рацион мясо, — согласилась она с неожиданным юмором. — И, возможно, сахара, чтобы подсластить твой едкий характер.

Алексей остановился у двери своей спальни и пристально посмотрел на неё. — Я требую ответов.

— Сначала ты поешь, — ответила Ольга. — А потом Иван принесет тебе одежду. Вечером ты составишь нам компанию за ужином.

В душе Алексея благодарность боролась с любопытством. Он принял это приглашение — возможность снова почувствовать себя человеком, сидя за одним столом с другими мужчинами.

— Спасибо, — коротко ответил он.

​​***
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Алиса вместе с Василием и Борисом заканчивала отбирать фрукты и овощи, которые те затем отнесут в дом. Ей не хотелось приближаться к Петербургу, однако переговоры с банком не мог вести никто, кроме неё самой. Ей приходилось заниматься делами в одиночку. Когда-то у неё был советник, но после смерти мужа она осталась один на один со своими страхами и долгами.

Петербург блистал великолепными проспектами и грандиозными зданиями, ничуть не уступая таким европейским столицам, как Лондон, Париж или Рим. Правительство нанимало иностранных мастеров-аэронавтов, которые обучали русских моряков навигации и торговле. Французские аристократы, обосновавшиеся в городе, навязывали русской знати свою легкомысленную моду. Русские же с восторгом копировали итальянскую архитектуру в своих особняках и преклонялись перед музыкой немецких мастеров. Петербург был окном России, распахнутым в Европу.

Алиса оглядывалась вокруг с равной долей любопытства и сомнения. Жители Петербурга представляли собой невероятную смесь народов: сибиряков, татар, казаков... Но она на собственном опыте узнала, насколько жестокими могут быть люди, когда ими движет страх перед чужаками.

Закончив с покупками, она кивнула молодым людям, чтобы те сложили корзины. Все трое направились к карете, стоявшей неподалеку от рынка. Алиса вспомнила, какой счастливой она была когда-то, вращаясь в кругах русской знати. С ностальгией она воскресила в памяти празднества, приемы и игры. Выезды на природу, прогулки на санях, Масленицу, балы...

Она тяжело вздохнула. Она потеряла всё.

Богатые дворяне были полны чрезмерной гордости и высокомерия. Они беззастенчиво подражали европейским обычаям в ущерб своим собственным. Они были столь же показными, как их элегантные залы и кабинеты с дорогой мебелью, привезенной из Индии и Японии. Их роскошные столы ломились от изысканных яств: рыба с Волги, телятина из Архангельска, баранина из Астрахани, виноград и дыни из Средиземноморья. Фазаны из Венгрии и драгоценные вина из Франции — и всё это в то время, когда большая часть России жила в совершенно иных условиях.

Страна принадлежала горстке людей: дворянам, пользовавшимся огромными привилегиями, в то время как остальные томились под гнетом жестокой и бесчеловечной системы крепостного права. Большинство русских жили в убогих лачугах, в тесноте и антисанитарии. Улицы Петербурга кишели сиротами, умирающими от голода. В прошлом Алиса тоже была высокомерной и беспечной, и теперь раскаивалась в этом настолько, что не могла выносить равнодушия к тем, кто не принадлежал к кругу избранных.

Она отчетливо слышала пересуды двух дам, проходивших мимо. Две пары глаз следили за каждым её шагом. Она невольно сжала губы, услышав оскорбительное прозвище, преследовавшее её повсюду: «Леди Карамель». Именно поэтому она радовалась жизни вдали от города и сплетниц, которые тешили свое самолюбие, обсуждая таких же опальных особ, как она. Она ускорила шаг, стремясь скорее оказаться в карете. Оказавшись внутри, Алиса сняла вуаль и посмотрела в окно на удаляющийся город.

Она в равной степени любила и ненавидела Петербург.
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ГЛАВА 4
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Алиса посмотрела на стопку писем, которые не хотела открывать. Она позволяла им накапливаться, страшась их содержания. В руках она держала еще четыре конверта, которые бросила поверх остальных. Письмо с синей каймой выделялось на общем фоне, и она отодвинула его в центр, чтобы оно не мозолило глаза. Тихий стук в дверь заставил её отвлечься от серебряного подноса с почтой.

Иван Красный не стал ждать разрешения. Он открыл дверь и пропустил вперед мужчину, купленного в Трубецком бастионе. На нем была рубашка, висевшая мешком, и брюки, не доходившие до лодыжек. Обувь, казалось, сидела неплохо, хотя в целом наряд выглядел жалко. Алиса догадалась, что одежда принадлежала помощнику Ивана, который был коренастее и ниже ростом.

— Рада, что вы уже достаточно пришли в себя, — приветливо сказала она.

Иван подошел к мужчине. 

— Ольга считает, что тебе стоит поговорить с гостем.

У Алисы был тяжелый день. Дела в банке измотали её. Денег едва хватало на жизнь, а содержание такого поместья требовало огромных затрат. Иван кивнул ей и вышел, осторожно прикрыв за собой дверь.

Алексей посмотрел на миниатюрную женщину, которая с интересом встретила его взгляд. Она была в черном, словно в трауре. У неё было лицо сердечком и большие, чуть раскосые глаза. Его удивила её молодость — ей нельзя было дать больше двадцати пяти.

— Присаживайтесь, пожалуйста, — пригласила она.

Алексей поколебался. Он всё еще был слаб. Наконец он сел за широкий стол, стараясь устроиться как можно удобнее, хотя боль всё еще мешала сидеть ровно. Алиса тоже села. Огромное резное кресло делало её фигуру еще более хрупкой. Несколько мгновений они молча изучали друг друга. Ноздри Алексея дрогнули, когда он заметил в её глазах блеск восхищения — но не того, каким одаривают привлекательного мужчину, а скорее того, с каким смотрят на породистого скакуна.

— Я ошибочно полагал, что буду иметь дело с мужчиной, — внезапно сказал он.

Алиса ожидала этого. 

— Сожалею, если разочаровала вас.

Алексей неловко заерзал. 

— Пожалуйста, не стоит. Я обязан вам жизнью, — произнес он смиренно. Женщина продолжала смотреть на него с дерзким выражением. — Клянусь, я верну вам всё до последнего рубля, что вы за меня заплатили.

Эти слова тронули её. 

— Я спасла вас не ради денег, — ответила она с загадочным взглядом.

Алексей моргнул, осмысливая ответ. Алиса не сводила глаз с его сапфировых глаз. Его лицо было подчеркнуто мужественным. Густые светлые волосы были чисто вымыты, на висках виднелась седина. Несмотря на бедственное положение, он обладал невероятной выправкой. Она чувствовала, что перед ней офицер.

— Тогда ради чего...? — Иван считает, что вы сможете принести пользу дому.

Алексей окинул взглядом библиотеку, пытаясь понять, чем он может быть полезен. Алиса поняла, что он ничего не знает о ней. 

— Это усадьба Хасан.

Она ждала вспышки узнавания, но ошибся. Алексей не подал виду, что это название ему о чем-то говорит.

— Расскажите о себе, — начала она. — За что вас приговорили к смерти?

Его глаза на мгновение затуманились, но вскоре вернулись к спокойствию, предвещающему бурю. 

— Я родился в Смоленске в семье военных. Учился в Московском университете, а после поступил в кавалерийский полк.

«Военный! Теперь понятна его выправка», — подумала Алиса. — Вы дезертировали?

Это объяснило бы приговор, но что-то не сходилось: дезертиров судил трибунал и расстреливали в полку, а не вешали в гражданской тюрьме. Алексей догадался о её мыслях.

— Я был капитаном. Меня обвинили в измене, хотя я всегда был верен России и никогда не предавал государя, — твердо заявил он.

Алиса встревожилась. Одно дело — выкупить бродягу, и совсем другое — «предателя». Но дело было сделано. Она достала из кожаной папки документ и протянула ему. Прочитав его, он резко выдохнул. Это было официальное свидетельство о смерти.

— Это был единственный способ спасти вас, — тихо пояснила она. — Алексей Яков умер в тюрьме.

Алексей замер. Если его больше не существовало, то кто он теперь? Алиса протянула ему другой документ. 

— Теперь вас зовут Григорий Орлов, — сказала она, глядя на его побледневшее лицо. — Вы внебрачный сын адмирала Павла Примакова, погибшего при Наварине.

Алексей сглотнул. Наваринское сражение 1827 года... он помнил эту историю. 

— У адмирала не было ни семьи, ни имущества, — продолжила Алиса. — Он был другом моего отца, Роберта Эндрю Карамеля.

В памяти Алексея всплыло имя. — Роберт Эндрю Карамель был английским дипломатом.

Алиса вздохнула. 

— Верно. Мой отец был дипломатом. 

— Кажется, он попал в засаду людей Николая Александровского, когда вел переговоры в Грузии?

— Вы снова угадали, — подтвердила она. — Англия не одобряла насильственную русификацию Грузии, поэтому отца и отправили сюда. 

— Как всегда, — заметил Алексей, — Великобритания решает судьбы других народов.

Это задело Алису. Она сжала губы. 

— Не воспринимайте это как критику, — продолжил он, — но по Георгиевскому трактату Россия взяла Грузию под протекторат. Русификация была частью реформ, которым сопротивлялось население, подавляемое страхом.

Взгляд Алексея стал суровым. 

— Я думал, вы русская, — сказал он, сузив глаза.

— Мой отец женился на русской, Ирине Гусевой. Я родилась в Петербурге. Да, я русская. 

— Но ваш отец — англичанин. Вы русская лишь наполовину.

Он произнес это как оскорбление. 

— То, что я разделяю некоторые взгляды отца, не делает меня меньшим патриотом, чем вы, — отрезала она.

Алексей перешел в оборону. Его жизнь спасла дочь иностранца... это казалось ему неправильным. 

— И почему же вы не вернулись в Англию? Почему зоветесь Гусевой?

— Потому что моя мать была жива, когда отца убили мятежники, — гордо ответила она. — Хотя общество считает меня иностранкой, я чувствую себя русской. 

— И потому вы взяли фамилию матери...

— Мой муж, Игорь Медведев, погиб, но я не носила его фамилию. 

— Погиб? 

— Трагический случай. Упала газовая лампа, пожар... Дом сгорел дотла, — лаконично пояснила она.

Алексей не почувствовал боли в её голосе, лишь холод. 

— Этот дом тоже ваш? 

— Это дом моих дедов. После их смерти я поселилась здесь.

Воцарилась тишина. Алиса видела, что он изможден. И всё же, он вел себя как человек, привыкший командовать. 

— Вам нужен отдых. 

— Как только я окрепну, я найду работу и верну долг.

Алиса сухо ответила: 

— Вы больше никогда не будете Алексеем Яковым. Его повесили на следующее утро после вашего побега.

Он закрыл глаза. Ему нужно было отомстить. Очистить имя и убить своего палача. И он хотел сделать это как Алексей, а не как Григорий. 

— Почему армия отвернулась от вас?

— Как «предатель империи», я должен был умереть в полной безвестности, чтобы подчиненные не подняли мятеж.

Царь лично следил за секретностью таких казней. 

— Почему вы спасли именно меня? Моя жизнь ничего не стоила.

Алиса не была готова ответить правду. Стук в дверь принес ей облегчение. 

— Ответьте! — настаивал он.

— Потому что вы — великолепный ахалтекинский жеребец, — внезапно ответила она. — А теперь, прошу меня извинить.

Она встала. Алексей вспомнил редких лошадей этой породы — выносливых, с металлическим блеском шерсти. Почему она сравнила его с конем?

— Ужин готов, — донесся её голос из дверного проема. За её спиной стоял мальчик, которого он видел раньше.

Алексей поднялся, но голова снова закружилась. Алиса подхватила его под руку. 

— Вам стоило остаться в постели. Вы еще слишком слабы. 

— Я умираю от голода. Уж лучше упасть в обморок за столом, чем снова есть свекольное пюре.

Мальчик обхватил мужчину за талию, помогая идти. Алексей потрепал его по волосам. Ребенок так напоминал ему того, кого он любил всей душой... и это воспоминание снова рвало сердце.

В столовой всё уже было готово. Алиса села справа, Ольга — во главе стола, Иван Красный — напротив. Место Алексея было слева. Он осторожно опустился на стул, под пристальными взглядами собравшихся.
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Новости от Ивана были скверными. Прошло всего несколько недель с тех пор, как она вызволила ребят из тюрьмы, а Бук Иванов снова исчез. Алиса надеялась, что парень оценит её усилия, но ошиблась. Ей было горько от того, что она не смогла достучаться до его сердца и заставить поверить: она лишь хотела помочь.

Карета резко остановилась. Алиса вздохнула и посмотрела на Ивана — на его лице отразилось глубокое беспокойство.

— Ты должна оставить его там, где он есть, — Иван решительно покачал головой. — Он неблагодарный воришка.

Алиса была в корне не согласна. Мальчика всю жизнь били. Он не знал ни любви, ни нежности. В нём жил лишь первобытный инстинкт самосохранения и глубокое недоверие к миру.

— Ты должна раз и навсегда забыть о Саше Лазине!

Но это было невозможно. Алиса помнила лицо того двенадцатилетнего мальчика, которого комиссар снова отправил за решетку. Тогда она не смогла его спасти, потому что не была готова пойти на «уступки». Она чувствовала свою вину в его гибели и с тех пор поклялась: ни один ребенок под её опекой больше не погибнет. Моральные принципы не имели значения, когда на кону стояла жизнь.

— Он не заслуживает твоей жертвы, — с явным осуждением добавил Иван.

Комиссар вызывал у неё тошноту. Это был подлый человек, который мастерски пользовался её слабостью к брошенным детям.

— Комиссара можно купить. Его честность всегда имела свою цену, — едва слышно прошептала она.

Васильевич, начальник отделения, был насквозь коррумпированным типом, жаждущим лишь власти и денег. К тому же он был неисправимым похотливцем. Алиса не в первый раз имела с ним дело, и каждый раз это было испытанием.

— Я сам его побью, если он выберется из этой передряги, — проворчал Иван, признавая поражение. Он понял, что не сможет отговорить её от этой сделки с грязным полицейским.

Алиса накинула темную вуаль и вышла из кареты. Здание из серого камня выглядело внушительным, строгим и холодным. Она решительно шагнула за массивную деревянную дверь, оставив Ивана ждать снаружи. Он слишком хорошо знал это место — многие его ребята переступали этот порог.

Она дошла до кабинета и постучала в застекленную дверь. Через мгновение её впустили. Алиса не колебалась. Бук сидел на деревянной скамье, низко опустив голову. Его руки были в кровоподтеках — верный признак того, что его избили при задержании. У Алисы сжалось сердце.

— Рад вас видеть, леди Карамель.

Это обращение прозвучало как плевок. Петербургское общество не прощало ей иностранного происхождения, несмотря на то, что её мать принадлежала к старинному аристократическому роду. Алиса глубоко вдохнула, пытаясь унять дрожь. Она посмотрела на парня: тот не смел поднять глаз, дрожа от страха.

— Полагаю, произошла какая-то ошибка, — начала она заранее отрепетированным тоном, откидывая вуаль.

Комиссар, тучный пожилой мужчина, подошел к ней и галантно поцеловал руку. Этот жест вызвал у Алисы приступ омерзения, который она привычно скрыла.

— Мои люди взяли этого сорванца, когда он пытался сбыть пару серебряных подсвечников. Краденых, разумеется.

Женщина закрыла глаза, изображая ужас. 

— Они не краденые! — горячо возразила она. — Мальчик просто выполнял моё поручение.

— Не краденые? — голос Васильевича стал резким. — В лавке Шеварднадзе эти самые подсвечники были опознаны как вещи из усадьбы Хасан. Если бы мы не следили за этим перекупщиком, мы бы и не узнали о краже столь ценных предметов.

— А разве те, кто скупает краденое, не виноваты больше? — парировала она, зная, что комиссар сам кормится с таких сделок.

— Это совсем другой вопрос, леди, и к нашему делу он не относится.

Алиса с трудом сдерживала ярость. Этот человек обладал безграничной властью над уличными сиротами. 

— Это недоразумение, — настаивала она, глядя прямо в покрасневшее лицо мужчины. — Дела в Хасане идут не лучшим образом, вот мальчик и пытался помочь.

Комиссар иронично улыбнулся. 

— Жаль слышать о ваших финансовых затруднениях.

— О, это временно, — ответила она с натянутой улыбкой.

Бук слушал их затаив дыхание. Он глупо надеялся, что денег за канделябры хватит, чтобы сбежать из города и начать новую жизнь.

— Я не могу просто так его отпустить, — сухо произнес Васильевич. — Есть протокол. Нужно проверить, не числится ли за ним других преступлений...

Алиса знала, что означает эта плотоядная усмешка. Её внутренне передернуло. 

— Я же сказала: это ошибка. Такого больше не повторится.

— Бумажная волокита стоит денег, — вставил комиссар. — Время моих людей, отчеты...

Настал момент, который Алиса ненавидела больше всего на свете. — Уверена, мы сможем договориться о... компенсации, — тихо предложила она.

Улыбка комиссара стала торжествующей. Он нажал на звонок. 

— Уведите задержанного в вестибюль, — приказал он вошедшему конвойному. — И позаботьтесь, чтобы нас не беспокоили. У меня важное дело с леди Карамель.

Бук, уходя, поймал взгляд Алисы. В её глазах была такая бездна отвращения и боли, что мальчик всё понял. Понял, какую цену она сейчас заплатит за его свободу. Острая вспышка раскаяния пронзила его сердце.

Дверь закрылась. Алиса осталась один на один со своим кошмаром. Она видела это не раз. Комиссар уже расстегивал пуговицы на брюках. Когда он освободил свой член, Алиса почувствовала, как к горлу подкатывает тошнота. Чтобы не потерять сознание от омерзения, она снова вызвала в памяти образ маленького Саши Лазина. Она могла спасти его, если бы не её гордость. Теперь её гордость оставалась снаружи, в карете.

Она опустилась на колени. Комиссар не требовал большего, чем фелляция, и Алиса была «благодарна» хотя бы за это отсутствие полного унижения. Она закрыла глаза и взяла его в рот, молясь, чтобы всё закончилось быстрее. Но Васильевич наслаждался своей властью. Он потащил её к дивану, прижимая её голову и заставляя принимать его глубокие толчки. Его непристойные стоны резали ей слух.

Когда она почувствовала, что развязка близка, она вынула его из рта и закончила дело рукой, подложив заранее приготовленный платок. Громовой крик комиссара заставил её содрогнуться. Через минуту он, тяжело дыша, улыбнулся ей.

— Вы чудесны, леди.

Алиса резко вскочила, незаметно вытирая губы краем кружевного рукава. Комиссар был слишком занят собой, застегивая ширинку и наслаждаясь триумфом.

— Искренне сожалею об этом «недоразумении», — пропел он медовым голосом. 

— Надеюсь, оно не повторится.

— Благодарю вас, — покорно ответила она.

Васильевич подошел к ней и бесцеремонно взял за плечи. 

— Такой женщине, как вы, нельзя быть одной. Вы даже не представляете, какие опасности подстерегают беззащитную вдову.

— Я еще не оправилась от смерти мужа, — выдавила она из себя голос, полный ложного отчаяния. — Я должна чтить его память.

Комиссар нахмурился. 

— Прошло уже несколько лет. Надеюсь, вы не отвергнете моё предложение о покровительстве... и о браке.

Алиса вымученно улыбнулась. 

— Еще слишком рано, дайте мне время.

— Помните, леди, я единственный в этом городе, кто знает вашу истинную цену и вашу беззащитность.

Её тошнило. Она хотела бежать. 

— Спасибо за всё.

Она вылетела из здания, которое ненавидела каждой клеткой души. Добежав до кареты, Алиса прислонилась к колесу и её вырвало завтраком. Иван тут же оказался рядом, поддерживая её и вытирая лицо чистым платком.

— Этот парень не стоит того, — повторил он с горечью. — Никто не стоит этого, Алиса.

Она выпрямилась. Если бы она не вошла туда, полиция быстро бы выяснила, что Бук уже сидел в тюрьме, и его судьба была бы предрешена. Десять минут её позора в обмен на годы его жизни. Для неё это была справедливая цена.

— Мне уже лучше.

Иван помог ей сесть в карету. Бук ждал внутри, сжавшись в комок. Алиса посмотрела на него без упрека. — Мы возвращаемся домой.

Бук выглядел настолько раздавленным, что ей захотелось его обнять. Он не был виноват в своей нищете. 

— Я не смогу вернуть подсвечники... — прошептал он, как маленький ребенок.

Алисе было плевать на серебро. Вещи можно купить. Самоуважение — нет. 

— Простите меня! — вдруг выкрикнул мальчик, бросившись к её ногам и рыдая, как раненый щенок.

Карета тронулась. Алиса положила руку на голову мальчика. 

— Я хочу быть частью твоей семьи, — всхлипывал он. — Если позволишь...

— Я никогда тебя больше не подведу.

— Тогда я буду тебе сестрой, которой у тебя никогда не было, — тихо ответила Алиса. — Теперь мы будем защищать друг друга.

Мальчик затих, уткнувшись лицом в её колени, пока карета увозила их прочь из Петербурга, назад в усадьбу Хасан.
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Алексей продолжал обходить дом в полной тишине. Он уже почти полностью поправился, хотя ему по-прежнему нужна была трость. Он с нетерпением ждал случая отблагодарить свою спасительницу и осуществить месть тому человеку, которого поклялся убить.

Его шаги привели его к крылу дома, которое было заперто на ключ. Алексей не знал, был ли там отдельный вход с улицы или хозяйка просто хотела, чтобы эта часть дома оставалась закрытой, изолированной от остального мира. Не в силах сдержаться, он прикоснулся рукой к резному дереву, гадая, что скрывается за дверью. Затем он развернулся и направился в вестибюль, где висели бесчисленные картины, которые он рассматривал одну за другой, скорее из скуки, чем из интереса.

В это время через парадную дверь вошли четверо мужчин. Они весело переговаривались и смеялись. Алексей внимательно наблюдал за ними — это были те самые люди, с которыми он ужинал. Одетые в элегантные костюмы для верховой езды, они двигались грациозно и бесшумно, точно кошки. Все четверо были привлекательны и прекрасно образованы. Из их разговоров за столом Алексей знал, что они смыслят в искусстве, литературе и музыке. Несмотря на то, что им было от силы по двадцать пять лет, они никогда не говорили о политике, войне или женщинах — темах, которые он считал по-настоящему мужскими.

— Доброе утро, Григорий.

Он всё еще не привык, что его так называют. 

— Доброе утро, — вежливо ответил он.

— Надеемся, скоро вы решитесь на верховую прогулку с нами.

Алексей замер. Разница между ними была разительной. Алексею было за тридцать пять; закаленный армейской службой, он привык командовать. Он посмотрел на юношей с долей высокомерия, присущего ему от природы, но предложение принял.

— С превеликим удовольствием, — искренне признался он. Лошади увлекали его почти так же сильно, как армия. Мысль о хорошей прогулке заставила сердце биться чаще.

— Тогда ждем вас завтра около семи утра. — Увидимся вечером за ужином, — добавил один из них. Остальные кивнули, и Алексей ответил тем же.

Оставшись один, он размышлял о странностях этого дома. Ему нужно было выплатить долг, прежде чем вернуть контроль над своей судьбой. Пусть пока его зовут Григорием, он никогда не откажется от имени, данного отцом, и от своих корней. Как военный, он умел быть терпеливым. Он знал, где враг, и знал, как нанести смертельный удар, но сначала — долг перед спасительницей. Отработать его — и вернуться к прежней жизни, восстановить доброе имя и доказать государю свою верность.

Иван застал его в саду. 

— Госпожа Гусева желает вас видеть.

Алексей кивнул и, опираясь на трость, последовал за ним. Иван замедлил шаг, слыша его тяжелое дыхание. 

— Скоро я буду в полной форме, — уверенно заявил Алексей. Иван промолчал. Он провел его в главную часть дома и постучал в дверь кабинета. Получив разрешение, Иван впустил гостя, а сам остался снаружи. Алексей оказался наедине с миниатюрной женщиной в строгом темно-сером платье.

— Присаживайтесь, Григорий, — пригласила Алиса, не отрываясь от чтения письма.

— Я бы хотел, чтобы вы называли меня моим настоящим именем, — властно произнес он.

Она подняла глаза. Её взгляд был настолько пронзительным, что Алексей почувствовал неловкость. Плечи Алисы напряглись. 

— Я уже объяснила вам, почему Алексея Якова больше не существует.

Алексей прочистил горло, сдерживая гнев. 

— Я готов откликаться на имя Григория Орлова при посторонних, но наедине я хотел бы слышать свое настоящее имя.

Алиса вздохнула. Она вспомнила слова Ольги: этот человек был слишком твердым и непреклонным. 

— Алексей Яков мертв, — заявила она. — Если станет известно, что это не так, государь подпишет смертный приговор не только вам, но и всем нам, кто нарушил закон, спасая вас.

Алексей сглотнул. Она явно не собиралась давать ему забыть о долге. 

— А теперь садитесь! — приказала она тем же тоном, каким он сам отчитывал солдат.

Он сел. Алиса продолжала стоять. 

— Сегодня днем к вам придет господин Патин, лучший портной Петербурга. Он сошьет вам подобающий гардероб.

Брови Алексея взлетели вверх. 

— Полагаю, теперь вы объясните, какую именно работу я должен здесь выполнять?

Алиса опустилась в кресло. 

— Я расскажу вам одну историю... — начала она, не давая ему перебить. — Когда умер мой муж, я осталась с огромными долгами. Банк требовал выплат, и я продала всё, что унаследовала от родителей. Мне удалось сохранить только этот дом. Я была одна и в нищете, пока не встретила на улице Виктора Чернова. Юноше было всего семнадцать.

— Я видел его в холле, — вставил Алексей.

— Он умирал на мостовой. Его избили и подстрелили, и люди переходили на другую сторону улицы, чтобы не видеть этого. Мы выходили его здесь, в Хасане. Но двери приличных домов по-прежнему были закрыты для меня. Позже баронесса Даугава, подруга моей матери, рассказала мне о своей беде, которую не могла решить. Виктор подслушал наш разговор. Он знал, как отчаянно мне нужны деньги на содержание дома.

Алексей вытянул раненую ногу и скрестил руки на груди. 

— Продолжайте.

— Через два дня Виктор привез пятьсот рублей и двух парней, которые едва дышали — Юрия Долгорукого и Михаила Ивановича. Он выкупил их жизни в Трубецком бастионе. Я и не знала, что жизнь можно купить. Мы дали им кров, не подозревая, что они — друзья Виктора.

Алексею стало жаль эту женщину, боровшуюся за выживание. 

— Виктор продолжал приносить деньги. Я думала, это случайные заработки, но... — Алиса смутилась. — Баронесса Даугава пустила слух о «замечательных мужчинах» из дома Хасан и об их деликатных услугах для дам. У Виктора врожденный дар обхождения с женщинами.

Глаза Алексея расширились от шока. 

— Мы говорим о проституции? — хрипло спросил он.

— Речь идет о «мужчинах для компании», — пояснила она. — «Хасан» — это место, где дамы из высшего общества находят то внимание, которого им не хватает дома.

Лицо Алексея скривилось от презрения.

— Это аморально. Это низко! — воскликнул он.

Алиса замерла.

— Если мужчины платят за компанию женщин в публичных домах, почему незамужние женщины не могут поступать так же?

— Потому что это противоестественно! — выпалил он, чувствуя, как краска приливает к его лицу.

— А то, что молодых людей вешают в Бастилии за кражу яблока, это естественно? Вы хотите сказать, что я превратил их в товар?

— Ты хочешь, чтобы я стал... жиголо? — Алексей вскочил с места, повысив голос.

— Я никогда не заставляла ни одного из своих подопечных работать против их воли! Многие ушли, другие остались по собственному желанию.

— А я? Что я должен делать? — его гордость была глубоко уязвлена. — Как мужчина может опуститься так низко ради денег? Вы хотите, чтобы я ушел?

—Вы вольны поступать, как хотите, —спокойно ответила она. —Но спать с женщинами, не давая ничего взамен, — мечта любого мужчины. Меня удивляет ваше лицемерие.

Алексей посмотрел на нее с явным презрением. Алиса выдержала этот взгляд.

—Я никогда не стану проданной тварью, —выпалил он.

—Это ваше право, — отрезала она. — Но позвольте напомнить, что вы обязаны мне жизнью. И мое предложение вовсе не было тем, что вы себе представили, но вы даже не дали мне его озвучить.

Алексей стиснул зубы так, что они заскрипели. Напоминание о долге жизни ударило его в живот.

— Почему именно я? Я не ребенок, которого можно купить лестью!

— Можете уходить, — устало сказала она и опустила взгляд на бумаги.

Алексей, в ярости, ударил кулаками по столу. Чернильница и документы подскочили и с грохотом упали на пол. 

— Почему?! Черт возьми, отвечайте!

Алиса встала. Она обошла стол и подошла к нему так близко, что их одежда соприкоснулась. Алексей застыл, ожидая чего угодно. Женщина подняла лицо к нему и внезапно положила руку ему на промежность, ощутив твердость его члена. Решительно и властно.

— Ты великолепный ахалтекинский жеребец, — прошептала она. Я знаю дам, которые отдали бы целое состояние за ночь с тобой. Но ты можешь уходить. Повторяю: у меня было другое предложение. Алексей застыл на месте, не в силах пошевелиться. Гнев смешивался с потрясением. Эта хрупкая женщина контролировала... это? Это было нечто неслыханное. Через мгновение он резко развернулся и вышел из комнаты, не оглядываясь.
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Виктор ждал его в коридоре, прислонившись плечом к стене. Он слышал каждое слово разговора с Алисой. Когда их взгляды встретились, глаза Алексея сузились. В них читалось такое обвинение, что Виктор решил объясниться без обиняков.

— «Зимний солдат», — произнес Виктор.

Алексей вздрогнул. Это прозвище знали лишь немногие в его ближайшем окружении. Царь назвал его так из-за места рождения — сурового Смоленска.

— Слава опережает вас, — добавил юноша.

«Значит, парень навел справки», — подумал Алексей, а вслух ответил сухо: — Так меня называли люди, которыми я командовал.

— И «Зимний солдат» считает себя лучше нас, — это было не вопрос, а утверждение.

Подбородок Алексея напрягся. 

— Разумеется, лучше! — высокомерно бросил он.

Военный не ожидал увидеть усмешку на лице Виктора. Тот был моложе его на десять лет, но смотрел так, будто Алексей — неопытный юнец.

— Вы живы лишь благодаря доброте женщины, которая рискнула головой, отправившись в Трубецкой бастион за вашим телом, — отчеканил Виктор. — Вы ничем не лучше меня и других, кто живет под этой крышей.

— Я волен в своих решениях и могу уйти прямо сейчас!

— И вы это сделаете, — парировал Виктор. — Но это не сделает вас лучше как человека.

Алексей посмотрел на него с нескрываемым отвращением. 

— Как мужчина, я не понимаю, как можно продавать себя, словно портовая девка.

Виктор глубоко вздохнул, не от обиды, а от того, каким твердолобым и ограниченным казался ему этот полковник. 

— Вы когда-нибудь бывали в борделе?

Алексей поджал губы. 

— Любой уважающий себя мужчина хоть раз там бывал, — осторожно ответил он.

— И вы когда-нибудь задумывались, какая история стоит за каждой женщиной, которая продает свое тело? — Алексей молчал; для него эти женщины сами выбирали путь разврата. — Вы знаете мою историю. Я — человек, которого ищет закон и наемники. Чем еще я мог заработать, если не тем, что умею лучше всего?

— Ублажать дам сомнительной репутации — это ваше «лучшее умение»? — саркастически бросил Алексей.

— Нет, — отрезал Виктор. — Я даю утешение женщинам, которые отчаянно одиноки. Тем, кого бросили такие мужчины, как вы. Мужчины, которые посещают публичные дома только ради того, чтобы почувствовать себя «мужественнее».

Алексей напрягся, его сапфировые глаза потемнели. 

— Я порядочный человек! Я хожу туда не за этим.

— Если у мужчины есть потребности, почему вы решили, что их нет у женщины?

— Женщина обязана быть верной семье. Она должна подчиняться мужу и не искать удовольствий на стороне!

Виктор горько усмехнулся. Он знал, что Алексей говорит голосом большинства. 

— Даже если она вдова? Или если она не смогла выйти замуж и общество презирает её? А если её бросил муж ради молодой любовницы?

Военный на мгновение растерялся. Он никогда не задумывался о чувствах женщин. В его мире они служили для продолжения рода и украшения стола.

— Усадьба Хасан — это не бордель, — твердо сказал Виктор. — Сюда приходят за беседой. За нежностью и пониманием. Здесь хотят танцевать и чувствовать себя живыми.

— И вы хотите сказать, что секс им не нужен?

— Кому-то нужен, но это не главное.

Алексей недоумевал. За всё время в доме он не видел ни одной посетительницы. 

— Вы берете с них деньги за любовь!

— Я принимаю подарки, которые они считают нужным мне преподнести, — поправил его Виктор.

— Это аморально. Позорно. Унизительно!

— Унизительно — это качаться в петле за преступление, которого не совершал! — язвительно выплюнул Виктор. — Или бросать детей на произвол судьбы на улицах.

Алексей вспомнил Бука и Олега. По спине пробежал холодок.

— Алиса спасла десятки ребят, которые никогда не были «сопровождающими», — продолжал Виктор. — Это право выбора. Те, кто не захотел, — ушли.

— И где они теперь?

— Ушли, не оглядываясь. Забыв о долге перед человеком, который спас их от смерти.

Виктор нанес точный удар. Алексей почувствовал, как его уверенность колеблется.

— Если я останусь, я предам свои принципы, — глухо произнес он.

— И что вы будете делать? — Виктор прищурился. — Вы — приговоренный к смерти, который обманул закон. Вы не можете просто гулять по Петербургу. Приговор царя всё еще в силе...

— Я уеду из города.

— И как же вы отомстите тем, кто вас подставил?

— С чего вы взяли, что я жажду мести?

— Вы — военный с огромной гордостью. Вы никогда не предавали государя. Если вы оказались в тюрьме, значит, вас подло оговорили. Не так ли, Зимний солдат?

Алексей вздрогнул. Прозвище из уст этого парня звучало как вызов. 

— Откуда такая интуиция?

— В моей профессии нужно понимать характер человека с первого взгляда. Хасан — лучшее место, чтобы затаиться и ждать подходящего момента.

Алексей уже хотел потребовать объяснений, но в дверях появилась Алиса. 

— Наш гость уходит, — холодно сказала она. — Надеюсь, ты его не задерживаешь.

Она смотрела на них с укоризной. Алексей поймал себя на мысли, что эта хрупкая женщина, управляющая столь странным заведением, интригует его всё больше.

— Иван проводит вас до вокзала, если пожелаете, — добавила она тоном, лишенным всяких эмоций.

В этот момент Алексей осознал горькую правду: у него нет ни гроша. Ни одежды, ни документов. Виктор прочел это в его глазах.

— Останьтесь на одну ночь. Возможно, вы заработаете немного денег, — голос парня звучал вкрадчиво. — Обещаю, вам не придется ни с кем спать.

Алексей вспыхнул. Он не мог просить денег у женщины, которая только что предлагала ему стать «мужчиной для компании».

— Хватит, Виктор! — предупредила Алиса.

Но тот не унимался: 

— Просто останьтесь и посмотрите. Может, вам понравится.

Виктор широко улыбнулся и быстро ушел. Алексей остался один на один с Алисой. 

— Иван ждет в вашей комнате, — коротко бросила она и ушла.

Алексей вернулся к себе, лихорадочно соображая. Ему нужны были деньги, чтобы начать новую жизнь или хотя бы доехать до порта. Он надеялся, что Иван подскажет, где можно заработать грубой силой.

В комнате Иван невозмутимо читал газету. 

— Мне нужны деньги. Как я могу их достать?

Иван медленно встал и достал из кармана пухлый конверт. 

— Господин Виктор Чернов оплатит вашу поездку в Москву, если вы останетесь на эту ночь.

— Остаться?

— Сегодня открывается левое крыло Хасана. Каждую первую пятницу месяца у нас особенный прием.

— Поездка в Москву? — переспросил Алексей.

— Карета завтра в полдень. И двадцать рублей сверху на расходы.

Для Алексея это было спасением. Одна ночь — цена казалась ничтожной. 

— Почему Чернов решил мне помочь?

Иван посмотрел на него долгим взглядом. 

— Это вызов. Михаил, Денис и Юрий заключили на вас пари.

— Какое еще пари?

Иван прищурился: 

— Это вам придется выяснить самому.
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Алексей никогда не видел таких элегантных и холеных мужчин, как обитатели «Хасана». Они выглядели как истинные джентльмены. Весь день он наблюдал за их приготовлениями, слышал их смех, и это окончательно сбивало его с толку. Казалось, они собираются на бал в Зимний дворец.

Всё происходящее казалось ему нелепым, почти абсурдным. Он не решался переступить порог восточного крыла, двери которого в эту ночь были распахнуты настежь. Алексей оглядел свою одежду: хоть она и уступала их нарядам в роскоши, выглядел он вполне достойно.

— Я рада, что вы решили остаться еще на одну ночь.

Голос Ольги Дорониной заставил его вздрогнуть. Он так глубоко ушел в свои мысли, что не заметил её появления.

— Не уверен, что мне стоит входить, — пробормотал он.

Ольга улыбнулась ему по-матерински. 

— Никто вас не укусит, — заверила она и, взяв его под руку, мягко повлекла за собой. — Вам не нужно ничего говорить. Просто наблюдайте за этими мальчиками и за тем, как они делают женщин счастливыми.

— Мне всё это претит, — упрямо заявил он.

Ольга посмотрела на него с удивлением. Такой огромный, закаленный в боях мужчина чувствовал себя беззащитным рядом с юнцами! Жизнь действительно была полна сюрпризов.

— А Алиса Гусева будет среди гостей? — спросил он, пока они шли по коридору.

Ольга щелкнула языком, недовольная тем, что он назвал хозяйку просто по имени. 

— Госпожа Гусева сегодня не принимает.

— Почему?

— Потому что её ребята отлично справляются сами, — объяснила она. — Они прекрасные хозяева, а у неё есть важные дела.

Они прошли через двойные дубовые двери, и перед ними раскинулся длинный коридор, залитый мягким светом. Ольга на ходу рассказывала, что лишь немногие знают об отреставрированных залах особняка. Здесь, в левом крыле, уцелели вещи её родителей — изысканные канделябры, старинные портреты, которые чудом не попали в руки кредиторов. Эта часть дома разительно отличалась от той обветшалой обстановки, к которой Алексей уже успел привыкнуть.

Издалека донесся смех и звуки музыки. 

— Это из Янтарной гостиной.

Когда Алексей вошел в зал, ощущение тепла и роскоши захлестнуло его. Стены и мебель были обиты тканью медового оттенка. Михаил Иванович исполнял на фортепиано адажио Моцарта. Вокруг него стояли дамы в великолепных платьях, восторженно аплодируя каждой ноте. В руках у них были бокалы с шампанским.

Глаза Алексея отразили его изумление: это не было той «пещерой разврата», которую он себе рисовал.

— Заметили что-нибудь необычное? — тихо спросила Ольга.

Алексей с военной внимательностью осмотрел женщин. Всем им было далеко за сорок. По крою платьев он понял: так не одеваются на официальные приемы. Здесь они выглядели расслабленными и по-настоящему веселыми. Они наслаждались вниманием Михаила, который развлекал их беседой и игрой. Здесь они не боялись осуждения, смеялись в голос и чувствовали себя живыми.

Ольга повела его дальше. В другой комнате Денис Солоков читал былину. Своим бархатным голосом он повествовал об Илье Муромце, самом знаменитом богатыре русской мифологии. Дамы слушали его, затаив дыхание. Алексей заметил, что Денис изрядно приукрашивает подвиги героя, и от этого пафоса некоторые впечатлительные дамы были близки к обмороку.

— И сколько таких «кавалеров» в усадьбе? — поинтересовался он.

— Всего четверо, — ответила Ольга, ведя его в следующий зал, примыкавший к музыкальному.

Там Юрий Долгорукий танцевал сразу с тремя женщинами. Алексей остановился, завороженный. Для него, боевого офицера, это было немыслимо. Но Юрий двигался так плавно и размеренно, что это казалось естественным.

— У Юрия природный талант к... — ...танцу, — закончил за неё Алексей.

Он не мог не восхититься той нежностью, с которой Юрий вел дам. Он обращался с ними, как с хрупким фарфором, и ни одна не чувствовала себя обделенной вниманием.

— Как вы все здесь оказались? — спросил Алексей, когда они вышли в розарий — внутренний сад за высокими стенами.

— Каждый из этих мужчин был обречен на смерть, — серьезно ответила Ольга.

— Почему Алиса их спасла? Из милосердия?

— А почему вы цепляетесь за жизнь, если не ради какой-то цели? — парировала она.

Алексей вспомнил свою главную цель: Дмитрий Сергеевич. Человек, который уничтожил его семью и заманил его в ловушку. — Я не понимаю, как «Хасан» до сих пор не закрыли. Слухи должны были дойти до самого Царского Села.

Ольга посмотрела на него с усмешкой. 

— Женщины, которые сюда приезжают, — первые, кто заинтересован в тайне. В Петербурге все думают, что это место встреч «старых дев» и вдов, которые просто сплетничают за чаем. Аристократки обожают этих юношей за то, что те возвращают им чувство значимости. И они бесконечно благодарны Алисе Гусевой за это.

— И всё же, это огромный риск.

Ольга начала раздражаться. Её злило, что, даже видя счастье этих женщин, Алексей продолжает судить их. 

— В отличие от мужчин, нам не нужно хвастаться своими завоеваниями или сексуальной силой. Мы умеем быть счастливыми в тишине.

Алексей впервые в жизни покраснел. 

— Не судите всех мужчин по немногим.

— А разве вы не делаете то же самое с нами?

Алексей поспешил сменить тему. 

— А где Виктор? Какой талант у нашего юного друга?

Ольга заметила блеск в его глазах и поняла, что ирония Алексея сменилась искренним любопытством. 

— Полагаю, он делает массаж графине Кате Лужиной.

Алексей мгновенно напрягся. Имя ударило его, как хлыст, но он приложил нечеловеческие усилия, чтобы сохранить лицо. 

— Массаж? — переспросил он, запоминая имя женщины.

Ольга не сдержала смешка. 

— У Виктора дар — его руки умеют доставлять блаженство. Я сама ощутила нежность его прикосновений. Моя спина после него как новая. И поверьте, в этом нет ничего постыдного или похотливого.

Они молча прогуливались по саду. Алексей обдумывал услышанное. Реальность «Хасана» совершенно не вписывалась в его старые представления.

—Ребята не берут денег у гостей, — объяснила Ольга. — Только подарки.

—Это способ сохранить достоинство, — вступил он в разговор.

—Достоинство либо есть, либо его нет.

—В любом случае, я считаю это платой за услуги.

Ольга вздохнула. Она поняла, что невозможно переубедить этого человека, воспитанного в строгих традициях. —Графиня Лужина часто бывает здесь? —спросил Алексей как бы между делом.

В голове Ольги зазвучал сигнал тревоги. 

—Почему ты спрашиваешь? Ты ее знаешь?

—Нет, —Алексей покачал головой, притворяясь равнодушным. Ему не нужно было говорить, что он прекрасно знал ее брата, Дмитрия Сергеевича. —Я слышал, что она из простого народа, но ей посчастливилось поймать старого графа и забеременеть от него.

Ольга пристально посмотрела на него. 

—Граф умер прошлой зимой. Не пережил московских морозов. Ее вдова предпочла переехать в Санкт-Петербург.

—Понимаю, — ответил он.

Но Ольга сомневалась, что он уловил суть. 

— В «Хасан» не приезжают счастливые женщины. Сюда приезжают те, кого бросили, отвергли или забыли.

—Понимаю, — повторил он.

Алексей взял ее за локоть и вывел из сада. Он уже видел достаточно. Теперь его решение было твердым: он останется в «Хасане». Будет составить компанию скучающим дамам и, заодно, соберёт информацию о своём враге. Если графиня Лужина была постоянной гостьей, то она станет его ключом к Дмитрию.

—Мне нужно поговорить с Гусевой, — сказал он, когда они вернулись в вестибюль.

Ольга возмутилась его тоном. 

—Госпожа Гусева примет вас только завтра в полдень.

Алексей застыл. 

—Я не такой клиент, чтобы ждать своей очереди, —резко бросил он.

—И не «сотрудник», верно? Они разошлись в разные стороны. Алексей направился в свою комнату, а Ольга — в игровую, где ее ждали Бук и маленький Олег.
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